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INDICATORE DI LIVELLO A SECCO PER IRRORATRICI 
SCHEMA DI MONTAGGIO ED ELENCO PARTI 

DRY TYPE LEVEL INDICATOR FOR SPRAYERS 
ASSEMBLY SCHEME AND PARTS LIST 
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KIT COMPLETO – COD 8212009/8212010 

COMPLETE KIT – P/N 8212009/8212010 
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ZONA DI MONTAGGIO A – ASSEMBLY AREA A 
 

   

 
 

 
 

*Inserire filo nel manicotto, piegarlo al suo interno e con un paio di pinze stringere il manicotto per fissare il 

cavo al suo interno- Insert wire into the sleeve, bend it inside, and with a pair of pliers tighten the sleeve to 

secure the wire inside 
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ZONA DI MONTAGGIO B – ASSEMBLY AREA B 

 
ZONA DI MONTAGGIO C – ASSEMBLY AREA C 
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ZONA DI MONTAGGIO D – ASSEMBLY AREA D 

                 
*avvitare la vite nel foro di passaggio del cavo per fissare il cavo all'interno del galleggiante– Screw the screw 

into the cable passage hole to secure the cable inside the float 

 
ZONA DI MONTAGGIO E – ASSEMBLY AREA E 

E

E

Segare all'altezza desiderata
Sawing to desired height

Fissare con adhesivo
Fixed with adhesive
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